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Then the high priest said to him, "I put you under oath before the living
God, tell us if you are the Messiah, the Son of God." Jesus said to him, "You
have said so. But I tell you,

From now on you will see the Son of Man seated at the right hand of Power
and coming on the clouds of heaven."

Then the high priest tore his clothes and said, "He has blasphemed! Why do
we still need witnesses? You have now heard his blasphemy. What is your
verdict?" They answered, "He deserves death." Then they spat in his face and
struck him; and some slapped him, saying, "Prophesy to us, you Messiah!
Who is it that struck you?"

Now Peter was sitting outside in the courtyard. A servant-girl came to him
and said, "You also were with Jesus the Galilean." But he denied it before all
of them, saying, "I do not know what you are talking about." When he went
out to the porch, another servant-girl saw him, and she said to the bystand-
ers, "This man was with Jesus of Nazareth." Again he denied it with an oath,
"I do not know the man." After a little while the bystanders came up and
said to Peter, "Certainly you are also one of them, for your accent betrays
you." Then he began to curse, and he swore an oath, "I do not know the
man!" At that moment the cock crowed. Then Peter remembered what Jesus
had said: "Before the cock crows, you will deny me three times." And he
went out and wept bitterly.

When morning came, all the chief priests and the elders of the people
conferred together against Jesus in order to bring about his death. They
bound him, led him away, and handed him over to Pilate the governor.

When Judas, his betrayer, saw that Jesus was condemned, he repented and
brought back the thirty pieces of silver to the chief priests and the elders. He
said, "I have sinned by betraying innocent blood." But they said, "What is
that to us? See to it yourself." Throwing down the pieces of silver in the
temple, he departed; and he went and hanged himself. But the chief priests,
taking the pieces of silver, said, "It is not lawful to put them into the treas-
ury, since they are blood money." After conferring together, they used them
to buy the potter's field as a place to bury foreigners. For this reason that
field has been called the Field of Blood to this day.

Then was fulfilled what had been spoken through the prophet Jeremiah,
"And they took the thirty pieces of silver, the price of the one on whom a
price had been set, on whom some of the people of Israel had set a price, and
they gave them for the potter's field, as the Lord commanded me."

Now Jesus stood before the governor; and the governor asked him, "Are you
the King of the Jews?" Jesus said, "You say so." But when he was accused
by the chief priests and elders, he did not answer. Then Pilate said to him,
"Do you not hear how many accusations they make against you?" But he
gave him no answer, not even to a single charge, so that the governor was
greatly amazed.

"2U03s Y} JuIeas
£q 9In99s quIO) A} dpeW pue piens oY) YIM Juom AJY) OS ,, UBD NOA Sk 2Ind
-9S Se JI yew ‘03 ‘SIDIP[OS JO pIend & dABY NOA,, ‘WAY) 0} pres aje[id ,, 11y
oy} uey) 9sI0M 9q PInom uondooop Jsel Y} pue ‘peap Y} WOIJ pasiel uddq
sey oY, ‘ordoad ay3 193 pue ‘Aeme wiy [ea)s pue 03 Aewr SI[AIOSIp SIY OSIM
-I30 ‘Aep PIY) Y [IUN 2INOIS IPBW g 0} qUIO} ) PUBIIIIOD AIOJIIY],
Jurede oSII [[IM [ SABp 921U} JO)JY . ‘QAIR [[1IS Sem dY O[Iym pres Jojsoduur
Jey) JeUyM IOQUIOWAI oM ‘IS, ‘Pres pue e[l 2I0Joq paIdyles sodsLeyd
oy pue sisoud Joryo ayy ‘uoneredard Jo Aep ayj 19ye ‘St jeyl ‘Aep 1xou dy [,

‘quio} a3 1sod
-do Sums ‘o101 o1oMm AIRJA] IOUIO0 oY) puB JUI[BPSEIN AIB]N ‘ABME JUIM puB
quIO) Y} JO JOOP T} 0) AUOIS JBAIZ B P[0T UY} Y 'O0I Y} Ul UMIY pey
9 YOIYM ‘qUIO} MU UMO SIJ UI JI PIe] PUB 3OO USUI[ ULd[d & Ul 31 paddeim
pue Apoq 2y} j00) ydasof 0 “WIY 0} UIAIZ q 0} }I PAIIPIO Ae[IJ U} SNSf
Jo Apoq 2y} 10J PaY[SE pue 9Je[Id 03 JUSM I "Snsaf Jo J[dIoSIp © OS[e Ssem oym
‘ydosof pauwreu ‘BAYILWLIY WOL UBW YOLI B QWED 91} ‘TUIUIAD SeM I UM

"90PaqaZ JO Suos
oy} Jo Idyjowr Ay} pue ‘Yydosof pue sdwe[ JO JOYIOW Y} AIRJA puB ‘QUILEP
-SeN ATRIN 919M WY} Suowy ‘WY I0J papraoid pey pue d9[I[eD) WOIJ SNSAf
PaMO[[0] pey Ay} ‘9ouB)SIp € WO U0 SU00] ‘9I9Y) OS[E 9I9M USWOM AUBJA

jUOS S,pOD) sem UeW SIY) A[NI],, ‘pIes pue pPIIJLLId) 91oMm
Koy “ooe[d 30031 Jeym pue oenbyled oy mes ‘sSnsof I0A0 yojem Jurdooy
2I0M OUM ‘WIY UM 9SOY}) pue UOLINJUD Y} UdYM MON ‘Auewr 0} paread
-de pue A10 AJ0Y 9y} PAIOJUS PuUB SQUIO) Y} JO INO WD AU} UOIOALINSAI
SIY 10Yy "pastel a1om dog[se uo[[e} pey oym sjures oy} JO SIIpoq Auew pue
‘pauado a1om os[e squio} Y, J[ds 2Iom S}J0I AU} pue OOys YIed J ], "Wo)
-10q 03 doy woiy ‘om) ur ulo) sem d[dwd) oY) Jo ureUNd JY) JuUSWOUW Jey) 1Y

1day aq Avwt 20U

"JSE[ SIY Payjealq pue dJ10A Pno|
B U3IM ureSe poLd Sns9f udy[, ,'WIY 9ABS 0} QWOO [[IM Yell[g Ioyioym 93s
SN 39] ‘UBA\, ‘PIES SIOUIO AU} Ing ULIP 0) WIY 0} 1 9ALS pue ons e uo 31 nd
‘QuIM INOS YIM I pI[[F ‘98uods e 103 pue ULl WAY} JO U0 U0 Iy ,‘Yelq
10J Sur[[es sI uew SIY[, ‘Pres A9y} ‘} pIedy SIOpuBISAQ Oy} JO OWOS UIYA\
LW UdYESIO) NOA oAy Aym ‘pon Awr ‘pory AN, ‘SI eyl ,/Iueyiyoeqes
BWO[ “I[g ‘[, 99I0A PNO[ B YJIM PILID SNSI JI0[,0 1Y} JNOQe PUy "UOOU
-Io)je AU} Ul 21U} [JUN PUB[ J[OYM JY) JOAO JWED SSAUWIEP ‘U0 UOOU WO

Now at the festival the governor was accustomed to release a prisoner for the
crowd, anyone whom they wanted. At that time they had a notorious prison-
er, called Jesus Barabbas. So after they had gathered, Pilate said to them,
"Whom do you want me to release for you, Jesus Barabbas or Jesus who is
called the Messiah?" For he realized that it was out of jealousy that they had
handed him over. While he was sitting on the judgment seat, his wife sent
word to him, "Have nothing to do with that innocent man, for today I have
suffered a great deal because of a dream about him." Now the chief priests
and the elders persuaded the crowds to ask for Barabbas and to have Jesus
killed. The governor again said to them, "Which of the two do you want me
to release for you?" And they said, "Barabbas." Pilate said to them, "Then
what should I do with Jesus who is called the Messiah?" All of them said,
"Let him be crucified!" Then he asked, "Why, what evil has he done?" But
they shouted all the more, "Let him be crucified!"

So when Pilate saw that he could do nothing, but rather that a riot was beginning,
he took some water and washed his hands before the crowd, saying, "I am
innocent of this man's blood; see to it yourselves." Then the people as a
whole answered, "His blood be on us and on our children!" So he released
Barabbas for them; and after flogging Jesus, he handed him over to be crucified.

Then the soldiers of the governor took Jesus into the governor's headquar-
ters, and they gathered the whole cohort around him. They stripped him and
put a scarlet robe on him, and after twisting some thorns into a crown, they
put it on his head. They put a reed in his right hand and knelt before him and
mocked him, saying, "Hail, King of the Jews!" They spat on him, and took
the reed and struck him on the head. After mocking him, they stripped him
of the robe and put his own clothes on him. Then they led him away to
crucify him.

As they went out, they came upon a man from Cyrene named Simon; they
compelled this man to carry his cross.

All Stand

And when they came to a place called Golgotha (which means Place of a
Skull), they offered him wine to drink, mixed with gall; but when he tasted
it, he would not drink it. And when they had crucified him, they divided his
clothes among themselves by casting lots; then they sat down there and kept
watch over him. Over his head they put the charge against him, which read,
"This is Jesus, the King of the Jews."

Then two bandits were crucified with him, one on his right and one on his
left. Those who passed by derided him, shaking their heads and saying, "You
who would destroy the temple and build it in three days, save yourself! If
you are the Son of God, come down from the cross." In the same way the
chief priests also, along with the scribes and  elders, were mocking him,
saying, "He saved others; he cannot save himself. He is the King of Israel;
let him come down from the cross now, and we will believe in him. He trusts
in God; let God deliver him now, if he wants to; for he said, ‘I am God's
Son." The bandits who were crucified with him also taunted him in the same
way.
3
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Celebrant:  The Lord be with you.

People: And also with you.

Celebrant:  Let us give thanks to the Lord our God.
People: 1t is right to give him thanks and praise.
Celebrant:

It is right to praise you, Almighty God, for the acts of love by which
you have redeemed us through your Son Jesus Christ our Lord. On
this day he entered the holy city of Jerusalem in triumph, and was
proclaimed as King of kings by those who spread their garments and
branches of palm along his way. Let these branches be for us signs of
his victory, and grant that we who bear them in his name may ever
hail him as our King, and follow him in the way that leads to eternal
life; who lives and reigns in glory with you and the Holy Spirit, now
and for ever. Amen.

The following or some other suitable anthem may then be sung or said.

Celebrant: Blessed is he who comes in the name of the Lord.
People: Hosanna in the highest.

The Procession

Celebrant:  Let us go forth in peace.
People: In the name of Christ. Amen.

During the procession, all hold branches in their hands, and appropriate hymns,
psalms, or anthems are sung, such as the hymn "All glory, laud, and honor” and
Psalm 118:19-29. At a suitable place, the procession may halt while the following
or some other appropriate Collect is said.

Almighty God, whose most dear Son went not up to joy but first he
suffered pain, and entered not into glory before he was crucified;
Mercifully grant that we, walking in the way of the cross, may find it
none other than the way of life and peace; through Jesus Christ our
Lord. Amen.
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COLLECT

Almighty and everlasting God, who, of thy tender love towards
mankind, hast sent thy Son our Savior Jesus Christ to take upon him
our flesh, and to suffer death upon the cross, that all mankind should
follow the example of his great humility: Mercifully grant that we may
both follow the example of his patience, and also be made partakers of
his resurrection; through the same Jesus Christ our Lord, who liveth
and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and
ever. Amen.

FIRST READING: Isaiah 45:21-25

Thus says the LORD, Declare and present your case; let them take
counsel together! Who told this long ago? Who declared it of old?
Was it not I, the LORD? There is no other god besides me, a righteous
God and a Savior; there is no one besides me. Turn to me and be
saved, all the ends of the earth! For I am God, and there is no other.
By myself I have sworn, from my mouth has gone forth in righteous-
ness a word that shall not return: "To me every knee shall bow, every
tongue shall swear." Only in the LORD, it shall be said of me, are
righteousness and strength; all who were incensed against him shall
come to him and be ashamed. In the LORD all the offspring of Israel
shall triumph and glory.



